Portable LED Light Bulb InnovaGoods® - Gadget Tech

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

INSTRUCTIONS

¢ Works with batteries (4 x AA, not
included).

* Works with current adaptor (not included):

DC 5V 500 mA.

¢ Use the glue or the screws and tacks to fix
the Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® into place.

WARNINGS

Do not mix new and used batteries in the
compartment. If you are not going to use the
unit for a long period of time, remove the
battery. Do not expose batteries to high
temperature or direct sunlight. Do not
attempt to open them. do not dispose of them
in fire, there is risk of explosion. Clean the
device with a slightly damp cloth. Do not use
abrasive products or materials to clean it. Do
not immerse in liquid. Do not handle it with
wet hands. Do not use the device close to a
source of water or in damp places. Suitable
for domestic use only. Use the device for its
intended purpose only. Store the product in a
dry place with no dust. To avoid risks, do not
use it if any parts are damaged and do not
attempt to disassemble or repair it. This
product is not household waste, so follow the
environmental standards for recycling.

FRANCAIS

INSTRUCTIONS

¢ Fonctionne a piles (4 x AA, non fournies).

¢ Fonctionne avec adaptateur secteur (non
fournies): DC 5 V 500 mA.

e Utilisez I'adhésif ou les vis et les chevilles
pour fixer le Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® a l'emplacement désiré.

AVERTISSEMENTS

Ne pas mélanger des piles neuves et vieilles
dans le compartiment piles. Retirez la
batterie si vous ne pensez pas utiliser
l'appareil pendant un certain temps. Ne pas
exposer les piles a de hautes températures ou

alalumiére directe du soleil. N'essayez pas
de les ouvrir. Ne les jetez pas dans le feu, il
existe un risque d'explosion. Essuyez-le avec
un chiffon légérement humide. Ne pas utiliser
de produits ou de matériaux abrasifs pour le
nettoyage. Ne le plongez pas sous 1'eau ou
d'autres liquides. Ne le touchez pas non plus
avec les mains mouillées. Ne pas l'utiliser
pres d'une source d’eau ou d’endroits
humides. Cet appareil est uniquement destiné
a un usage domestique. Utilisez 1'appareil
uniquement pour l'usage prévu. Gardez
I'appareil au sec et exempt de poussiére.
N'utilisez pas l'appareil si celui-ci est
endommagé et n'essayez pas non plus de le
réparer vous-méme. Vous risqueriez de vous
blesser ou de I'abimer. Ce produit n'est pas un
déchet ménager, merci de suivre les
reglements environnementaux en vigueur
pour son recyclage.

ESPANOL

INSTRUCCIONES

¢ Funciona con pilas (4 x AA, no incluidas).

* Funciona con adaptador de corriente (no
incluidas): DC 5V 500 mA.

e Utilice el adhesivo o los tornillos y los
tacos para fijar Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® en el lugar deseado.

ADVERTENCIAS

No mezcle pilas nuevas y usadas en el
compartimento. Si no va a utilizar el aparato
durante un periodo de tiempo prolongado,
extraiga la bateria. No exponga las pilas a
altas temperaturas o a la luz solar directa. No
intente abrirlas. No las arroje al fuego, existe
riesgo de explosion. Limpielo con un trapo
ligeramente humedecido. No utilice
productos ni materiales abrasivos para su
limpieza. No lo sumerja en liquidos. No lo
manipule con las manos mojadas. No lo
utilice cerca de ninguna fuente de agua o en
lugares humedos. Unicamente apto para uso
domeéstico. Utilice el aparato inicamente
para las funciones que se ha disefiado.
Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre
de polvo. Para evitar riesgos, no lo utilice si
alguna de sus piezas esta dafiada ni lo
desmonte o intente reparar. Este producto no
es un residuo doméstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.

DEUTSCH

ANLEITUNG

¢ Batteriebetrieben (4 x AA, nicht im
Lieferumfang enthalten).

* Betrieben mit Stromstarke-Adapter (nicht
im Lieferumfang enthalten): DC 5 V 500
mA.

¢ Verwenden Sie Kleber oder Schrauben
und Diibel, um Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® am gewiinschten Ort zu
montieren.

WARNUNG

Verwenden Sie nicht neue und gebrauchte

Batterien gemischt. Entfernen Sie den Akkuy,
falls Sie das Gerat langere Zeit nicht
verwenden. Setzen Sie die Batterien keinen
hohen Temperaturen oder direktem
Sonnenlicht aus. Versuchen Sie nicht, sie zu
offnen. Werfen Sie sie nicht ins Feuer, es
besteht Explosionsgefahr. Reinigen Sie das
Gerat mit einem feuchten Tuch. Zur
Reinigung keine scheuernden Produkte oder
Substanzen verwenden. Nicht in
Fliissigkeiten eintauchen. Nicht mit feuchten
Handen berithren. Verwenden Sie das Gerat
nicht an feuchten Orten oder in der Nahe von
Wasserquellen. Dieses Gerat ist nur fiir den
privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie
das Gerét nur fiir die dafiir vorgesehenen
Funktionen. Bewahren Sie das Gerat an
einem trockenen und staubfreien Ort auf. Zur
Vermeidung von Risiken Beschadigung des
Gerats oder von Einzelteilen dieses nicht
verwenden und keine Reparaturversuche
unternehmen. Dieses Produkt ist kein
Hausmiill, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen fiir dessen
Entsorgung.

ITALIANO

ISTRUZIONI

¢ Funziona a batterie (4 x AA, non incluse).

¢ Funziona con adattatore di corrente (non
incluse): DC 5V 500 mA.

e Utilizzare l'adesivo o le viti e i tasselli per
fissare Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® nel posto desiderato.

AVVERTENZE

Non mischiare pile nuove con pile usate nello
scompartimento. Se non si prevede di
utilizzare 1'apparecchio per molto tempo,
rimuovere la batteria. Non esporre le batterie
ad alte temperature o a luce solare diretta.
Non cercare di aprirle. Non buttarle nel fuoco,
c'é pericolo di esplosione. Pulirlo con un
panno leggermente umido. Non usare
prodotti né materiali abrasivi per la pulizia.
Non immergerlo in liquidi. Non toccarlo con
le mani bagnate. Non usare vicino a fonti
d'acqua o zone umide. Questo apparecchio &
adatto esclusivamente per un utilizzo
domestico. Utilizzare 'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato
proggettato. Conservare il dispositivo in un
luogo secco e privo di polvere. Per evitare
rischi, non utilizzare il prodotto se alcune
delle parti sono danneggiate né provare a
smontarlo o ripararlo. Questo prodotto non e
un rifiuto domestico, seguire le norme
ambientali in vigore per il corretto
smaltimento.

PORTUGUES

INSTRUGOES

¢ Funciona com pilhas (4 x AA, néo
incluidas).

¢ Funciona com adaptador de corrente (néo
incluidas): DC 5 V 500 mA.

 Utilize o adesivo ou os parafusos e as
buchas para fixar Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® no lugar desejado.

ADVERTENCIAS

Nao misture pilhas novas e pilhas usadas no
compartimento. Se nédo usar o aparelho
durante um longo periodo de tempo, remova a
bateria. Nao exponha as pilhas a
temperaturas altas ou a luz solar direta. Nao
tente abri-las. Nao as deite ao fogo, uma vez
que existird risco de explosdo. Limpe o
aparelho com um pano ligeiramente
humedecido. N&o utilize produtos nem
materiais abrasivos para a sua limpeza. Nao o
submerja em liquidos. Nao o utilize com as
maos molhadas. Nao utilize o aparelho perto
de fontes de agua ou em locais humidos.
Trata-se de um aparelho apenas indicado
para o uso doméstico. Utilize o aparelho
somente nas fungdes para as quais ele foi
concebido. Guarde o dispositivo num local
seco e livre de p6. Para evitar riscos, ndo
utilize o aparelho se alguma peca estiver
danificada, nem o desmonte ou tente reparar.
Este produto néo é um residuo domeéstico.
Siga as normas ambientais em vigor para a
sua reciclagem.

NEDERLANDS

INSTRUCTIES

¢ Werkt op batterijen (4 x AA, niet
inbegrepen)

¢ Werkt met stroomadapter (niet
inbegrepen): DC 5V 500 mA.

¢ Gebruik de sticker of de schroeven en
pluggen om Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® op de gewenste plek te
installeren.

WAARSCHUWINGEN

Gebruik nieuwe en oude batterijen niet
tegelijk in dit apparaat. Haal de batterij uit het
apparaat als u deze voor langere tijd niet
gebruikt. Stel de batterijen niet bloot aan
hoge temperaturen of direct zonlicht. Probeer
ze niet open te maken. Gooi de batterijen niet
in een vuur, er is kans op een explosie.
Producten afnemen met een licht vochtige
doek. Schurende materialen na of voor
gebruikt reinigen. Dompel het apparaat niet
onder in een vloeistof. Gebruik het apparaat
niet met natte handen. Niet gebruiken in de
buurt van elke bron van water of in vochtige
omgevingen. Alleen geschikt voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Bewaar het
apparaat op een droge en stofvrije plaats.
Gebruik het apparaat niet als er onderdelen
beschadigd zijn en probeer het apparaat niet
uit elkaar te halen of te repareren om risico’s
te voorkomen. Dit product is geen
huishoudelijk afval, volg milieuvoorschriften
voor recycling.

POLSKI

INSTRUKCJE

* Zasilanie bateriami (4 x AA, brak w
zestawie).

¢ Zasilanie adapterem sieciowym (brak w
zestawie): DC 5V 500 mA.

¢ Zastosuj mocowanie na klej lub za pomocg
$rub i kotkéw, aby zamocowac¢ Portable
LED Light Bulb InnovaGoods® w
wybranym miejscu.

OSTRZEZENIA

Nie nalezy mieszac¢ starych i nowych baterii
w jednej przegrédce. Jesli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez dluzszy czas, nalezy
wyijaé z niego baterie. Nie naraza¢ baterii na
dziatanie wysokich temperatur lub
bezposredniego $wiatla stonecznego. Nie
prébowac ich otwiera¢ i nie narazaé na ogien,
istnieje ryzyko eksplozji. Przecieraj wilgotng
$ciereczka. Nie uzywaj produktéw ani
materialéw Sciernych do czyszczenia. Nie
zanurzac¢ w cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi
rekami. Nie uzywaj w poblizu Zrédta wody lub
wilgotnych miejsc. Wylacznie do uzytku
domowego. Uzywaj aparat wylacznie zgodnie
Z jego przeznaczeniem. Przechowuj
urzadzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. W celu unikniecia zagrozenia, nie
uzywac, gdy jakies czesci sg uszkodzone, nie
demontowac i nie prébowac naprawia¢. Ten
produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejgce przepisy o
ochronie srodowiska w celu recyklingu.

MAGYAR

HASZNALATI UTASITAS

¢ Elemmel mikodik (4 x AA, nem tartozék).

 Tartozék adapterrel is mikodik (nem
tartozék): DC 5 V 500 mA.

¢ Hasznalja a ragasztét vagy a csavarokat és
a szogeket a Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® rogzitéséhez.

FIGYELMEZTETESEK

Ne keverje az Uj és hasznalt elemeket a
rekeszben. Ha a késziiléket hosszu ideig nem
kivanja hasznalni, vegye ki az akkumulatort.
Ne tegye ki az elemeket magas
hémérsékletnek, vagy kozvetlen napfényenk.
Ne probalja megnyitni 6ket, ne dobja tizbe,
mivel fenall a robbanas veszélye. Nedves
ronggyal tisztitsa. A tisztitashoz ne
hasznadljon dorzsolé anyagokat. Ne meritse
folyadékba. Ne hasznalja nedves kézzel. Na
hasznalja vizforras mellett, vagy nedves
kornyezetben. Otthoni hasznalatra alkalmas.
Haznadlja rendeltetésszeruen a késziiléket.
Tartsa a késziiléket szaraz, pormentes helyen.
Veszély elkeriilése érdekében, ne hasznalja,
ha barmilyen alkatrész meghibasodott és ne
kisérelje meg szétszerelni, vagy megjavitani.
Ez a termék nem haztartasi hulladék,
Gjrahasznositasnal kovesse a
kornyezetvédelmi eléirasokat.

ROMANA

INSTRUCTIUNI

* Functioneaza cu baterii (4 x AA, nu sunt
incluse).
* Functioneaza cu adaptor de curent (nu

sunt incluse): DC 5 V 500 mA.

¢ Utilizati adezivul sau suruburile si
diblurile pentru a fixa Portable LED Light
Bulb InnovaGoods® in locul dorit.

ATENTIE!

Nu amestecati baterii noi si folosite in
compartiment. Daca nu veti utiliza aparatul
pentru o perioada de timp indelungata,
scoateti bateria. Nu expuneti bateriile la
temperaturi ridicate sau la lumina solara
directa. Nu incercati sa le deschideti. Nu le
aruncati in foc, exista risc de explozie.
Curatati-1 cu o carpa usor umeda. Nu folositi
produse sau materiale abrazive pentru a-1
curata. Nu il scufundati in lichide. Nu il
manipulati cu mainile ude. Nu-1 folositi in
apropierea une surse de apa sau intr-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folositi aparatul numai pentru functiile
pentru care a fost creat. Pastrati dispozitivul
intr-un loc uscat si fara praf. Pentru a evita
riscurile, nu il utilizati dacd vreuna dintre
piesele sale este deteriorata sinicinu il
demontati sau incercati sa il reparati. Acest
produs nu este un deseu menajer, urmati
reglementarile de mediu in vigoare pentru a-1
recicla.

DANSK

BRUGSANVISNING

¢ Bruger batterier (4 x AA, ikke inkluderet).

¢ Fungerer med den medfglgende adapter
(ikke inkluderet): DC 5 V 500 mA.

¢ Brug limen eller skruerne og stifter til at
fastggre Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® pa stedet.

ANBEFALINGER

Bland ikke nye og brugte batterier. Hvis du
ikke skal bruge apparatet i en leengere
periode, skal du fjerne batteriet. Udsaet ikke
batterier for hgje temperaturer eller direkte
sollys. Forsgg ikke at abne dem. De ma ikke
breendes, da der er risiko for eksplosion.
Renggr det med en let fugtig klud. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
renggre det. M4 ikke nedsaenkes i vaeske. Ma
ikke handteres med vade haender. Brug det
ikke teet ved kilder til vand eller i vade
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formal. Opbevar
enheden pa et tgrt sted fri for stgv. For at
undga risiko skal du ikke bruge enheden, hvis
nogen af delene er beskadiget og forsgg ikke
at skille den ad eller reparere den. Dette
produkt er ikke husholdningsaffald, fglg
gaeldende miljgregler for genbrug.

SVENSKA

INSTRUKTIONER

¢ Batteridriven (4 x AA, medfoljer ej).

¢ Fungerar med natadapter (medféljer
€j): DC 5V 500 mA.

¢ Anvand limfésten eller skruvar och

pluggar for att montera Portable LED Light
Bulb InnovaGoods® pa 6nskad plats.

VARNINGAR

Blanda inte gamla och nya batterier i samma
fack. Om apparaten inte ska anvandas en
langre tid bor batterier tas ut. Utsatt inte
batterier for hoga temperaturer eller direkt
solljus. Forsok inte 6ppna batterier och utsatt
dem inte for eld pga. explosionsrisken.
Rengor apparaten med en lattfuktad trasa.
Anvand inte slipprodukter eller material for
att rengora den med. Far ej doppas i vatskor.
Vidror inte med bléta hdnder. Anvand inte
apparaten ndra vatten eller i fuktiga
omgivningar. Enbart for hemmabruk. Anvand
aparaten enbart i enlighet med dess dndamal.
Forvara produkten pa en torr plats utan
damm. For att undvika fara anvand inte nér
nagra delar ar skadade, demontera inte och
forsok inte att reparera. Denna produkt &r inte
hushallsavfall, sa f6lj miljonormerna for
atervinning.

SUOMI

OHJEET

* Toimii paristoilla (4 x AA, eivét sisélly).

¢ Toimii verkkovirta-adapterilla (eivat
sisélly): DC 5V 500 mA.

e Kayta tarranauhaa, ruuveja ja nastoja
kiinnittadksesi Portable LED Light Bulb
InnovaGoods®- lampun haluamallesi
paikalle.

VAROITUKSET

Al4 sekoita uusia ja kiytettyja paristoja
samaan osioon. Jos et aio kayttaa yksikkoa
pidemmin aikaa, irrota paristo. Al altista
paristoja korkeille 1ampdtiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al3 yriti avata niita. Ala
heita niité tuleen, silla siind on rajahdysriski.
Puhdista se hieman kostealla liinalla. Ald
kaytd puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Ald upota laitetta tai johtoa
nesteeseen. Ald kosketa méarin késin. Ala
kaytad laitetta vesipisteen lahella tai kosteissa
tiloissa. Ald ved4 johdosta, ja varmista, ettei
se padse kiertymaan. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kayttotarkoitukseen. Sdilytd laite
kuivassa ja polyttomassa paikassa. Riskien
valttamiseksi dla kayta sita tai mitddn sen
osia viallisena alaka yritd purkaa tai korjata
sitd. Tama tuote ei kuulu kotitalousjatteisiin,
noudata paikallisia ymparistomaarayksia sen
kierrattamiseksi.

LIETUVIY

ISTRUKCIJOS

¢ Veikia su baterijomis (4 x AA,
nepridedamos).

¢ Veikia su adapteriu (nepridedamos) DC 5
V 500 mA.

¢ Naudodami klijus ar varztelius su
galvutémis pritvirtinkite Portable LED
Light Bulb InnovaGoods® pasirinktoje
vietoje.

www.innovagoods.com
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ISPEJIMAS

Skyrelyje kartu nenaudokite naujy ir
panaudoty baterijy. Jei neplanuojate naudoti
irenginio ilgesnj laikg, iSimkite baterijg.
Nelaikykite baterijy aukstoje temperatiiroje
ar tiesioginéje saulés $viesoje. Nebandykite jy
atidaryti. Nenaikinkite juy degindami, nes
galimas sprogimas. Valykite jrenginj Siek tiek
drégna Sluoste. Nenaudokite slifavimo
jrankiy ar medziagy valymui. Nenardinkite j
skysc¢ius. Nelieskite jo drégnomis rankomis.
Nenaudokite jrenginio biidami arti vandens
arba drégnose vietose. Tinka tik naudojimui
namuose. Naudokite prietaisg tik pagal jo
numatytajg paskirtj. Laikykite jrenginj
sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy. Siekiant
i$vengti rizikos, nenaudokite gaminio, jei kuri
nors detalé yra paZeista, taip pat nebandykite
jo isardyti ar sutaisyti. Sis produktas - tai ne
buitiné atlieka, todél vadovaukités
aplinkosaugos standartai norint jj perdirbti.

NORSK

INSTRUKSJONER

* Fungerer med batterier (4 x AA, ikke
inkludert).

* Fungerer med strgmadapter (ikke
inkludert): DC 5 V 500 mA.

¢ Bruk lim eller skruer og klemmer for a
fikse Portable LED Light Bulb
InnovaGoods®.

ADVARSLER

Ikke bland nye og brukte batterier i
avdelingen. Hvis du ikke skal bruke enheten
for en lengre periode, ta ut batteriet. Ikke
utsett batteriene for hgy temperatur eller
direkte sollys. Ikke forsgk a apne dem. ikke
kast dem i brann da det er fare for eksplosjon.
Rengjer enheten med en fuktig klut. Ikke bruk
grove produkter eller materialer for a rengjgre
den. Ma ikke senkes i flytende. Ikke handter
den med vate hender. Ikke bruk enheten i
neaerheten av en vannkilde eller pa fuktige
steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formal. Lagre
produktet pa en tgrr plass uten stgv. For a
unnga risiko ma du ikke bruke den hvis noen
deler er skadet og ikke forsgke 4 demontere
eller reparere den. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, sa fglg miljgkravene til
gjenvinning.

SLOVENSCINA

NAVODILA

¢ Deluje na baterije (4 x AA, niso priloZene).

¢ Deluje z adapterjem (niso priloZene): DC 5
V 500 mA.

* Uporabite lepilo ali vijake in zidne vlozke
ter pritrdite Motion Sensor LED Lamp 360°
Innovagoods® na Zeleno mesto.

OPOZORILA

Ne mesajte novih in rabljenih baterij v
razdelku. Ce naprave ne boste uporabljali dalj
Casa, ostranite baterijo. Baterij ne

izpostavljajte visokim temperaturam ali
neposredni sonéni svetlobi. Ne poskusajte jih
odpreti. Ne mecite jih v ogenj, obstaja
nevarnost eksplozije. O¢istite ga z krpo, ki je
malo navlaZena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za ¢is¢enje. Ne
potapljajte v tekoc¢ino. Naprave se ne dotikajte
z mokrimi rokami. Ne uporabljajte ga blizu
vode ali na vlaznilnih mestih. Samo za
uporabo v gospodinjstvu. Uporabite aparat
samo za namene, za katere je namenjen.
Napravo pospravite na suho mesto, kjer ni
prahu. Da bi se izognili tveganjem, ne
uporabljajte, Ce je kaksen od delov
poskodovan niti naprave ne poskusajte
razstaviti ali je popraviti. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklazo.

EAAHNIKA

OAHTIEZ

* AerToupyel pe pratapieg (4 x AA, dev
nepthapBavovray).

* AerToupyel pe avtdntopa pevpatog (6ev
nepthapBavovtay): DC 5 V 500 mA.

¢ XpNOIOMOMGTE TO AUTOKOAANTO 1) TIG
Bibeg kat Ta BUOPATA YA VA IPOCAPTIOETE
v Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® e TNV emBupnt B€0M.

TPOEIAOITIOIHEEIZ

Mnv avaptyvOeTe MAAEG KAl KAWVOUPYLEG
Hrnatapieg p€oa oTov XWPo urnataptwv. Eav
6€V MPOKELTAL VA XPT)OLIIOTIOOETE TNV
OUOKEUT] y1d PEYANO XPOVIKO Sidotnpa,
agap€ote TNV pratapia. Mnv ek6ETETE TI§
pnatapieg oe VYnAEG BEPPOKPATIEG 1) OTO
Apeoco NAAKO pwg. Mnv MPooTadroeTe va Tig
avoigete. Mnv TG METALETE OTN PWTLA,
undpxet Kivbuvog €kpnéng. Kabapiote
GUOKEVT) € £va eEAaPpwG Vypo mavi. Mnv
XPTOLIOMOLEITE AS1AVTIKA MPOTOVTA 1) UVAIKA
yla va v kaBapioete. Mnv 1o BubBilete oe
VYPO. MNV TV MAVETE e Bpeyuéva Xepia.
MnV XpTOL|LOTOLEITE TN GUGKEUT) KOVTA OE
nnyn vepoU 1 uypoug XWpPoug. KataAAnho
HOVO Y1 OLKLAKT) XPT|0T). XpNOLHONooTe TV
GUOKEUT| 1OVO Y1a TO GKOTO ToV poopideTat.
AnoBnkevoTE TO MPOIOV 0 ENPO PEPOG XWPig
oxovn. I'ia v anoguyn Kivouvwy, pnv 1o
XPTOLIOMOWOETE AV €va 1) PEPT TOU gival
KATEOTPAPPEVA KAL PNV EMXEIPTOETE VA TO
anocuvappoAoyiOETE 1) VA TO EMOKEVACETE.
To mpoidv autod dev poopiZeTal yia OlKlara
anoppippata Kai 8a mpeENeL va aKoAovBroeTe
Ta MePBANAOVTIKA TPOTUA AVAKVKAWONG.

CESTINA
INSTRUKCE

¢ Funguje na 4 AA baterie (nejsou v cené).

* Funguje na sitovy adaptér (nejsou v cené):
DC 5V 500 mA.

¢ Pfipevnéte Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® na misto pomoci lepidla
nebo Sroubkd a hmozdinek.

UPOZORN?NI

Nekombinujte staré a nové baterie v
prihradce. Pokud nebudete pfistroj pouzivat
delsi doby, vyjméte baterii. Nevystavujte
vysokym teplotam ani pfimému slune¢nimu
zatfeni. Nepokousejte se baterii otevfit.
Nevhazujte do ohné, nebezpeci vybuchu.
Cistéte pomoci lehce navlhéeného hadfiku. K
¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky ani
materidly. Neponofujte do kapaliny.
Nemanipulujte se zafizenim mokryma
rukama. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti
zdroje vody nebo ve vlhkych mistech. Vhodné
pouze pro domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte
pouze na Ucely, k nimZ je ureny. UloZte
pristroj na suchém misté bez prachu. Aby se
predeslo zranéni, nepouZivejte pfistroj, pokud
jsou nékteré ¢asti poskozené, ani se ho
nepokousejte rozebirat ¢i opravit.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho
odpadu. Pfi jeho recyklaci se fid'te platnymi
normami pro ochranu zivotniho prostfedi.

bbJITAPCKH

HWHCTPYKLIH

e Pa6oTu c 6aTepuu (4 x AA, He ca
BKIIIOUEHM).

e Pa6oTu c afanTep (He ca BKimoueHn): DC
5V 500 mA.

¢ V3mosnsBaiTe JIeIMUIIOTO UIIY BUHTOBETE
u rabppueTara, 3a fa
MoHTUpaTe Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® Ha >XelIaHOTO MSICTO.

MPERYIIPEXXOEHUS

He cMmecBaWiTe HOBM M M3II0JI3BaHM 6aTepuu
B OTAeJIeHNeTOo. AKO HsIMa ja U3II0JI3BaTe
ypezia 3a IbIITO, M3BafieTe 6aTepusiTa. He
M3jarauTe 6aTepuuTe Ha BUCOKA
TeMIlepaTypa MM AUMPeKTHA CIIbHYEBa
cBeTNKHa. He ce onmmuTBalTe fa ' OTBapsITe.
He usmnaraiTe Ha OI'bH, ¥Ma PUCK OT
u36yxBaHe. [IouMcTBaNTE YCTPOMCTBOTO C
JIeKO HaBJIaXXHeHa K'bpIia. He u3ronsBanTe
a6pasMBHM IPOAYKTY ¥ MaTepHany 3a
IIOYMCTBaHe Ha yCTPOMCTBOTO. He
IIOTaISATe B TEYHOCT. He ro 3akavaiTe C
BJIQXHY pblie. He n3non3BanTe
YCTPOMCTBOTO B 6JIM30CT [0
BOZOM3TOYHMIIM MIIM BbB BIIQXXHY MeCTa.
TMopxopsu] caMo 3a U3IOJI3BaHe yoMa.
HsnosnsBaiTe ypefa caMo 1o
npepgHasHavyeHue. CbXpaHsBalTe
YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 MSICTO 1 6e3 Impax. 3a
[la u36erHeTe PUCKOBE, He I'0 M3II0N3BANTE,
aKO HSIKOSI YacCT € IIOBpefieHa U He Ce
OIMTBANTE [1a IO PAasro6sIBaHTe UK
nonpassiTe. TO3Y NPOAYKT He € 6MTOB
OTIaAbK, 3aTOBA CJIeIBANTE NEMCTBALIUTE
€KOJIOTMYHY CTAaHAAPTH 33 PEIIUKIIMPAHE.

HRVATSKI

UPUTE

¢ Radi na baterije (4 X AA, nisu uklju¢ene)

¢ Radi sa strujnim adapterom (nisu
ukljucene): DC 5 V 500 mA.

» Koristite ljepilo ili vijke i ¢avlice za
postavljanje proizvoda Portable LED Light
Bulb InnovaGoods® na Zeljeno mjesto.

UPOZORENJA

Ne mijeSajte nove i koriStene baterije u
spremniku. Ako ne namjeravate koristiti
proizvod dulje vrijeme, izvadite bateriju. Ne
izlazite baterije visokim temperaturama ili
izravnom suncevom svjetlu. Ne pokusavajte
ih otvoriti. Ne bacajte ih u vatru, postoji rizik
od eksplozije. Cistite ga blago navlazenom
krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za ¢iS¢enje. Ne uranjajte ga
tekuéinu. Ne upravljajte njime mokrim
rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode
niti na vlaznim mjestima. Prikladan je samo
za kuénu uporabu. Koristite ovaj uredaj samo
u svrhe u koje je namijenjen. Cuvajte spravu
na suhom mjestu gdje nema prasine. Kako ne
biste riskirali, ne koristite ga ako je ijedan dio
ostecen i ne pokusavajte ga rastaviti ili
popraviti. Ovaj proizvod nije kué¢anski otpad,
u skladu je s ekoloskim propisima koji se ti¢u
njegove reciklaze.

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid
samaaegselt. Kui Te ei plaani toodet pikema
perioodi valtel kasutada, eemaldage patarei.
Arge jatke patareisid kdrge temperatuuri véi
otsese paikesevalguse kitte. Arge piiiidke
neid avada. Arge visake neid tulle, véimalik
plahvatusoht. Puhastage seadet kergelt
niiske lapiga. Arge kasutage seadme
puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid véi materjale. Arge pange
vedeliku sisse. Arge kasutage mirgade
kitega. Arge kasutage seadet veeallika
lahedal voi niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettendahtud eesmargil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Riskide
valtimiseks arge kasutage toodet, kui moni
selle osa on vigastatud ning arge piitidke seda
ise lahti votta voi parandada. See seade ei ole
majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja iimbertdotlemise
keskkonnastandardeid.

SLOVENCINA

INSTRUKCIE

¢ Funguje na 4 AA batérie (nie su v cene).

¢ Funguje na sietovy adaptér (nie su v cene):

DC 5V 500 mA.

¢ Pripevnite Portable LED Light Bulb
InnovaGoods® na miesto pomocou lepidla
alebo skrutiek a hmoZzdiniek.

UPOZORNENIE

Nekombinujte staré a nové batérie v
priehradke. Pokial nebudete pristroj pouzivat
dlhsiu dobu, vyberte batériu. Nevystavujte
vysokym teplotdm ani priamemu slne¢nému
Ziareniu. Nepokusajte sa batériu otvorit.
Nevhadzujte do ohria, nebezpecenstvo
vybuchu. Cistite pomocou I'ahko navlhéenej
handri¢ky. Na Cistenie nepouzivajte
abrazivne pripravky ani materialy.
Neponarajte do kvapaliny. Nemanipulujte so
zariadenim mokrymi rukami. Nepouzivajte
pristroj v blizkosti zdroja vody alebo vo
vlhkych miestach. Vhodné len pre domace
pouzitie. Pristroj pouZivajte len na ucely, na
ktoré je ur¢eny. UloZte pristroj na suchom
mieste bez prachu. Aby sa predislo zraneniuy,
nepouzivajte pristroj, ak si niektoré ¢asti
poskodené, ani sa ho nepokusajte rozobrat
alebo opravit. Nevyhadzujte tento pristroj do
komunalneho odpadu. Pri jeho recyklacii sa
riad'te platnymi normami pre ochranu
Zivotného prostredia.

EESTI

KASUTUSJUHEND

* T66tab patareidega (4 x AA, ei kuulu
komplekti).

* T66tab vooluadapteriga (ei kuulu
komplekti): DC 5V 500 mA.

e Kasutage liimi voi kruvisid ja naelu
Portable LED Light Bulb InnovaGoods®
paigale kinnitamiseks.

HOIATUSED

PYCCKMNK

HWHCTPYKLIMH

¢ Pa6oTaeTHabaTapenkax (4 x AA,
HEeIIOCTAaBJISIOTCS).

¢ Pa6oTaeTcajaniTEPOMTOKA
(HeImoCcTaBIISIIOTCSI): IIOCT. TOK 5 B 500 MA.

* Mcronb3yNTeHaKIeMKYUITUKPEIIEXHBIE]]
eTanuasycTaHoBKMceHcopa Portable
LED Light Bulb InnovaGoods®
BXeJIaeMOMMECTE

MPEOYIIPEXXOAEHUSA

He cMenIuBayTe HOBBlE U MCIIONIb30BaHHbIE
6aTapenky B oTAeneHuu. Ecny Bel He
cobupaeTech I0Ib30BAThCS YCTPOMCTBOM
MIPOJOJIXUTENIBHOE BPEMS, OTCOEOUHUTE
aKKyMyJsiTop. He mofiBepraiTe 6aTapeiiku
BO3I€ICTBUIO BEICOKMX TEMIIEPATYP UK
NIPSIMBIX COJTHEUHBIX JIy4dell. He mblTalTeCch
BCKDBITh UX. He IOfKUramTe, CyLieCTBYeT
OIIaCHOCTH B3pblBa. OumuianTe Kabennb
CJIerka BJIaXXHOM TKAHbBLO. [IJIsT YUCTKYU He
MUCIIONIBb3YITe a6pasuBHbIE IPOAYKTH] UIIN
MaTepuansl. He morpy>aiTe yCTPOMCTBO B
XuakocTu. He coBepuIaTe MaHUIYIISIIUMA C
YCTPOMCTBOM BIIQXXHBIMU pyKamu. He
WUCIIONB3YITE YCTPOMCTBO BOIU3N
MCTOYHMKA BOABL MIIM BO BIIQXXHBIX
oMeLIeHUsAX. UCKITIOUUTENIbHO OIS
J[IOMaLIHEero MCI0JIb30BaHMs1. MICIIONIb3yiTe
YCTPOMCTBO MCKITIOUMUTEIIBHO AJIS TeX
11eJ1e, AJIsl KOTOPbIX OHO 6110 pa3paboTaHo.
CoXpaHsITe YCTPOMCTBO B CYXUX MECTAX,
CBOGOIHBIX OT IIbLIK. Bo M36exxaHMe pucka
He CJIeflyeT MCIIONIb30BaTh YCTPOMCTBO, eCIIN
Kakue-JI160 ero 4acTy IIOBPEXEeHbl, He
pa3bupanTe 4 He NbITalTECh
PEeMOHTMPOBATh ero. [laHHOe YCTPOMCTBO He
SIBJISIETCSI 6BITOBBIM MYCOPOM, CO6ITIOfaiTe
[eJICTBYIOLIYE HOPMATHUBEL 110 €er0
YTUIIMU3ALUN.

LATVIESU

INSTRUKCIJA

* Darbojas ar baterijam (4 x AA, nav
ieklautas).

¢ Darbojas ar stravas adapteri (nav
iek]autas): DV 5 V 500 mA.

¢ Izmantojiet Iimi vai skriives un
spraudites, lai nostiprinatu Portable LED
Light Bulb InnovaGoods® vieta.

BRIDINAJUMI

Nejauciet jaunas un lietotas baterijas viena
nodalijuma. Ja Jus ilglaicigi negatavojaties
ierici izmantot, iznemiet baterijas.
Nepaklaujiet baterijas augstai temperatirai
vai tieSas saules gaismas. Neméginiet tas
atvert. Neatbrivojieties no tam uguni — pastav
eksplozijas risks. Tiriet ierici ar viegli mitru
dranu. Neizmantojiet abrazivus lidzek]us vai
materialus ierices tiri$anai. Neiegremdgjiet
Skidrumos. Nelietojiet ierici ar mitram rokam.
Turiet vadu prom no karstam vai asam
virsmam. Piemeérots tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Izmantojiet ierici tikai tas
paredzétajam merkim. Glabajiet ierici sausa
vieta bez putekliem. Lai noverstu riskus,
nelietojiet ierici, ja kada no tas dalam ir
bojata, un neméginiet to izjaukt vai labot. Sis
produkts nav sadzives atkritumi, tapéc
ievérojiet vides standartus ta parstradei.
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